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Bokmeldinger

7be Dynamics of Mission and Dialogue: Studies in Honour of
Aasulv Lande, i SM7: Swedish Missiological '17JemesiSvensk Missi
ol1s71dsskrijl 92:3 (2004), guest editors Ann Alden og Helene
Steed.

•
Festskrift er ikke n0dvendigvis
festlige, og slett ikke alltid lese
verdige. Men denne utgaven av
SMT er absolutt en verdig
heder til kollega Aasulv Lande,
som i li ,ir har bekledd profes
soratet i missiologi og 0kume
nisk teologi ved Lund Univer
sitet. For en mann med Landes
sans for hllll10r kunne man
kanskje ha ventet enten at fest
skriftets tunge artikler var
spritet opp med helsider av
missiologiske og 0kumeniske
vitser og anekdoter, eller at
man hadde gilt rom for en dyp
sindig analyse av humorens
plass i missiologien og Iatte
rens rolle i religionsdialogen.
Det f'ir heller komme en annen
gang.

Det er religionsdialogen og
kulturm0tet som preger fest
skriftet, ikke overraskende nar
man tar i betraktning at det er
disse anliggender som har fulgt

Landes karriere: f0rst mange ar
i Japan som misjonxr, deretter
ulike engasjement som dokto
rerende i Uppsala, undervis
ning i japansk ved Oslo Uni
versitet, LVF-Iektor ved Selly
Oak Colleges i Birmingham, og
til slutt professor ved Lund Uni
versitet. Der har han bidradd til
en fornyelse av missiologisk
undervisning og forskning,
med s;erlig vekt pa nettopp
religionsdialogen og kulturm0
tet.

Festskriftet er natudig nok
preget av det kontaktnettet
Lande etablerte i de siste fasene
av sin akaclemisk innsats, f0fst
og fremst svenske forskere,
men ogsa engelske kontakter,
og bare en enslig nordmann.
Det japanske er sa vidt repre
sente'1 ved religionsfilosofen
Hiromasa Mase. Bengt Ingvars
son og Magnus Lundberg gir
skisser av L~ndes bidrag til mis-
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siologien, med en forholdsvis
grundig bibliografi. De ulike
bidragene er velskrevne og
interessante og dekker et stort
spektrum av religionsteologi:
dialogen med afrikansk tradi
sjon (Carl Sundberg), et par
artikler om erfaringer fra budd
histisk-kristen dialog (Elisabeth
J. Harris, John D'Arcy May), en
analyse av Johann Gottfried
Herders potensiale som impuls
til religionsteologien (Werner
Ustorf), en interessant og
balansert analyse av sporsmalet
om nl0notei~men sam pro
blemskaper og ressurs i religio
se konflikter (fesper Svartvik),
og refleksjoner omkring forhol
det mellom religios autoritet og
kjxrlighets- og fredspraksis
(Werner G. Jeanl'Ond). Et case
study fra religionsmotet i Lei
cester henter religionsmotet
ned i en konkret kontekst
(Andrew Wingate), og til slutt
far man et overraskende og fas
cinerende perspektiv pa dialo
gen med barn om liturgi og
gudstjeneste, med erfaringer og
prinsipper fra religionsdialogen
som nokler til forstaelse av barn
som seriose og lekende samta
lepaltnere (Thor Strandenxs).
Om man skulie etterlyse noen
elementer i religions- og kultur
motet, matte det vxre en tyde
ligere markering av den spesi
fikt svenske konteksten repre
sentert ved innvandrer-kulturer
og moderne alternativ religio
sitet i ulike Fonner. Men man
kan ikke fa alt.

Alt i alt har jeg lest festskrif
tet med stor interesse, og anbe
faler det som en fin tributt til
en kollega som har bidradd til
fornyet engasjement for missio
logi og okumenikk i sine ulike
sammenhenger.

Nolto R. 7belle

Emi Mase-Hasegawa:
Spiril of Christ Inculluraled: A
'lbeological Theme Implicil in
Shusaku Endo's LileralY Works.
Lund University: Centre for
Theology and Religious Studi
es, 2004. 217 s.

Shusaku Endo er best kjent for
norske lesere som forfatter av
romanen Taus himmel
(japansk: Chinmoku, engelsk:
Silence) fra 1966, som hemer
sitt tema fra 1600-talIets forfol
gelse av kristne i Japan. Endo
0923-1996), japansk katolikk,
strevde hele sitt liv med a forli
ke de to sider av sin identitet,
den japanske og den kristne.
Den boken sam her anmeldes,
er en teologisk doktoravhand
ling skrevet av en japaner ved
universitetet i Lund sam foku
serer nettopp pa denne siden
av Endos liv og virke.

Mase-Hasegawa har Iykkes i
,i skrive en avhandling sam
bade er et forskningsbidrag og
en innforingsbok der Endos
verk ses ut fra den japanske
religiose kontekst. Hva det
siste angar, gar Mase-Hasegawa
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relativt grundig til verks, og gir
en oversiktsmessig framstilling
av hele den japanske religions
historien fra den opprinnelige
shinto (sam hun kaller koshin
to, og som spiller en star rolle
for hennes forstaelse av Endo)
og fram til den religionsfiloso
fiske Kyoto-skolen i det 20.
arhunclre. Samtidig gir hun i et
tillegg en biografisk oversikt
over Endos IiI' og en bibliogra
fisk oversikt over Endos forfat
terskap og oversettelser av
Endos b0ker. Listen over over
settelser er'lOe ufullstendig, bl.
a. mangler flere av de norske.

Nar det gjelder framstilling
en og dr0ftelsen av Endos
arbeider, skiller Mase-Hasega
wa mellom tre faser. 1) 1947
1965, Iwor Endo har en kon
flikt-orientelt forstaelse av for
holder mellom det japanske og
det kristne. 2) 1966-1980, hvor
Endo pr0ver a nytolke den
kristne tro slik at dens relevans
i en japansk sammenheng
konm1er tydeligere til uttlykk.
Sentralt star her rotnanene Taus
himmel, Haha naru 1110nO

0969, engelsk tittel Mothers,
ikke oversatt til norsk) og Sam
urai (980). 3) 1981-1993, hvor
Endo forstar det kristne bidrag
til japansk religi0sitet ut fra er
religions-pluralistisk perspektiv
der det hersker en grunnleg
gende harmoni mellom de
ulike religionene. Sentralt star
her romanen Fukai kawa
0993, engelsk tittel Deep
River, pa norsk Elven), hvor

handlingen er lagt til India.
Elven er Ganges, hvor det
meste finner sin plass. I analy
sen fokuserer Mase-Hasegawa
f0rst og fremst pa det bildet av
Krisrus som tegnes i de to siste
fasene, hvor Endo framtrer
med en selvstendig religionste
ologi. J tiden rlmdt Taus him
mel fokuserer Endo pa Kristi
solidaritet med de svake og
sviktende, ikke minst med dem
som tilsynelatende fornektet
sin tro under forf0lgelsene, og
pa hans moderlige kjxrlighe!.
Endo var sell' d0pt pa tilskyn
delse av sin mor, og den
respekt og hengivenhet han
f01te for henne var alhid en vik
tig del av hans kristne tro. If01
ge Mase-Hasegawa bidrar dette
til Endos interesse for mors
perspektivet i en religi0s kon
teks!. I Elven blir sa forstaelsen
av Kristi moderlige selvhengi
venhet videreutviklet i retning
av a tolke den som en mulig og
viktig bilde av Gud, men ikke
n0dvendigvis det eneste.

Teologisk ender Endo slik
opp med en religionsteologi
som star noksa nxr John Hicks,
en sammenheng Endo sell'
vedkjente seg og som den fore
Iiggende avhandlingen legger
adskillig vekt pa. I forhold til
den japanske konteksten er det
imidleltid vel sa vesentlig at
Endo slik, if01ge Mase-Hasega
was analyse, nccrmer seg et
opprinnelig shintoistisk per
spektiv pa det religiose, hvor
det Ixremessig presise som
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skiller religionene fra hveran
dre, blir uvesentlig i forhold til
en mer opprinnelig, opplevel
sesbasert og folelsesorientert
tilnacrming til det religiose.

Mase-Hasegawa har gode
forutsetninger for a gjennomto
re en slik stuclie som hun na
har levert. Hun er selv japaner,
og det gir henne en nacrhet til
det hun drofter som merkes
ikke minst i den sikkerhet hun
handterer det spraklige med
ved at all vesentlig terminologi
er oppgitt bade pa japansk
(med japansl~ skrift) og med
treffende og presise overset
telser og droftelser. Samtidig
identifiserer hun seg som kris
ten japaner med Endos pro
sjekt; det gir henne et dobbelt
innenfra-perspektiv som pa
f1ere n"iter er denne avhand
lingens styrke og sacrpreg.
Hennes framslilling av Endo i
hans japanske kontekst virker
slik troverdig og gjennomtenkt,
og det gjor at dette er blitt et
viktig bid rag til forstaelsen av
religionsoppfatningen i Endos
ramaner.

Men denne nacrheten til
Endos religiose kontekst er
samtidig ogsa avhandlingens
svakhet, og gjor at den som
bidrag til en kontekstualiselt
(eller, som forfatteren selv sier,
en inkulturalisert) kristen
japansk teologi er blitt mindre
vellykket. Hun berorer, men
drofter ikke hvilken betydning
det har for forstaelsen av Endos
religionsteologi i dette per-

spektivet at han encler opp sa
nacr Hick, og dermed indirekte
berores ogsa av hans avhengig
het av en spesifikt vestlig filo
sofisk kontekst. Samtidig iden
tifiseres c1et krislne og det vest
lige pil en overraskencle lettvint
og lite reflektert m,ite. Forfatte
ren gjor f. eks. innleclningsvis
(s. Ix) c1en obselvasjon at tan
ken 0111 inkarnasjol1, pei
japansk junikuka, virker frem
med i en japansk religios kon
tekst. Avhancllingen mangler
imidleltid enhver refleksjon i
forhold til det faklum at inkar
nasjonen i utgangspunktet var
noyaktig like hemmed og
anstotelig b,ide i en joclisk og
en gresk kulturell kontekst
ogsa Cjf 1 Kor 1,23). Nacrheten
mellom det japanske og den
kristne kirkes opprinnelige kul
turelle og religiose kontekst
kan derfor goclt vacre betydelig
slon'e enn det Mase-Hasegawa
synes a forestille seg. I hvert
fall er delte er forhold som ma
analyseres med betyclelig stone
energi enn del denne avhand
lingen gjor om en tar mal av
seg, ikke bare til a drofte en
japansk kristen forfatter og
hans religionsforstcielse, men ,I
bidra til den vesentlig stolTe og
mer kompliserte oppgaven det
er a fremme en kontekstualisert
kristen og japansk teologi.

Knut Alj'svag


